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สิทธิและหน้าที่ของกลุ่มประชากรผู้ย้ายถิ่นเพื่อการเข้าถึง

บริการทางสุขภาพ

เทศบาล Odemira
geral@cm-odemira.pt

pm.imigrantes@cm-odemira.pt

โทรศัพท์ 283 320 900 | แฟกซ์ 283 327 323

ใบปลิวฉบับนี้ประกอบด้วยมาตรการข้อที่ 21 
ของแผนงานเทศบาลสำ�หรับการบูรณาการผู้ย้ายถิ่น 

และได้ถูกออกให้โดยคณะกรรมการในท้องถิ่นว่าด้วยความแตกต่างทางวัฒนธรรม



ต้องทำาอย่างไรถ้าได้รับการปฏิเสธที่จะมอบบริการทางสุขภาพ
• คุณควรไปพบสํานักงานชวยเหลือประชากรของศูนยสุขภาพ Odemira หรือโรงพยาบาล Alentejo Coastal (Santiago      
  do Cacém) หรือโรงพยาบาล José Joaquim Fernandes (Beja) เก่ียวกับความตองการทางการแพทยตางๆ

คุณจะสามารถได้รับหมายเลขระบบประกันสุขภาพแห่งชาติ 
(SNS) ได้จากที่ใด
• สามารถไดรับหมายเลขผูใชงานโดยไมเสียคาใชจาย

• ศูนยสุขภาพ Odemira / การสงเสริมสุขภาพ

• รานคาของประชากร นอกเทศบาลเมือง Odemira

หมายเลขผู้ใช้งานนี้ใช้เพื่อทำาอะไร
• เขาถึงการบริการสุขภาพ

• รับคํารองขอการวินิจฉัย

• รับใบสั่งยาและซื้อยา

ใครที่จะได้รับหมายเลขผู้ใช้งาน
• ผูยายถิ่นที่ถือใบอนุญาตพํานัก

ฉันควรทำาอย่างไรถ้าไม่มีใบอนุญาตพำานัก 
หรือถ้าฉันเป็นผู้ย้ายถิ่นแบบผิดกฎหมายหรือไม่มีเอกสารใดๆ
• ใหรองขอใบรับรองผูพํานักจากสภาหมูบานเนื่องจากคุณไดพักอาศัยอยูในโปรตุเกสนานเกิน 90 วัน 
(ตองมีพยาน  ยืนยันดวย 2 คน)
• เอกสารระบุตัวตน ไดแก หนังสือเดินทางหรือเอกสารอื่น 

บุคคลที่ไม่มีคุณสมบัติตรงตามที่ระบุไว้ข้างต้นจะต้องชำาระค่าธรรมเนียมที่กำาหนดไว้ตามกฎหมายที่มีผลบังคับ
ใช้ เว้นแต่ในกรณีต่างๆ ต่อไปนี้

• บริการทางสุขภาพที่เรงดวนและจําเปน

• โรคที่สามารถติดตอได ซึ่งทําใหเกิดอันตรายหรือเปนภัยตอสุขภาพของสาธารณชน (วัณโรค AIDS เปนตน)

• สุขภาพของแมและเด็ก สุขภาพเกี่ยวกับการสืบพันธุ การวางแผนครอบครัว 

  การยุติการตั้งครรภดวยความสมัครใจ การตรวจติดตามผลในระหวางการตั้งครรภ การคลอดบุตรและหลังคลอด
  การดูแลสุขภาพเด็กแรกเกิด

• บริการทางสุขภาพสําหรับเด็กอายุไมเกิน 12 ปที่อาศัยอยูในโปรตุเกส

• วัคซีน (ตามแผนการฉีดวัคซีนแหงชาติ)

• ชาวตางชาติที่เพิ่งเดินทางมาถึงในกรณีการเยี่ยมครอบครัว 

  เมื่อไรก็ตามที่บุคคลในครัวเรือนของพวกเขาชําระเงินอุดหนุนการประกันสังคม

• ผูยายถิ่นในกรณีถูกกีดกันทางสังคมและความจําเปนทางเศรษฐกิจ ดังที่มีหลักฐานแสดงเปนการประกันสังคม

การบริการทางสุขภาพอะไรที่คุณจะต้องจ่าย
ผูยายถิ่นทุกคนจะตองอยูภายใตขั้นตอนปฏิบัติและกฎเดียวกันกับที่ใชกับประชากรทั่วไป 

ในเรื่องเกี่ยวกับการชําระเงินและการยกเวนไมตองจายคาธรรมเนียมดําเนินการอยางสอดคลองตามกฎหมาย 
(คําสั่งเลขที่  20/2014 วันที่ 29 มกราคม)

• การเข้าถึงระบบสุขภาพแห่งชาติโดยประชากรต่างชาติที่ย้ายถิ่นจะได้รับการคุ้มครองโดยอนุสัญญาและข้อต 
กลงความร่วมมือกันระหว่างประเทศ ซึ่งทำาขึ้นระหว่างโปรตุเกสและประเทศต่างๆ 
ของรัฐสมาชิกและประเทศที่พูดภาษาโปรตุเกส

ผู้ย้ายถ่ินในโปรตุเกสทุกคนมีสิทธ์ิท่ีจะเข้าถึงสุขภาพและหน้าท่ีท่ีจะปกปองสิทธ์ิน้ัน 

ผู้ย้ายถ่ินท่ีล้มปวยในโปรตุเกสมีสิทธ์ิท่ีจะได้รับความช่วยเหลือดูแลท่ีศูนย์สุขภาพหรือโรงพยาบาลในพ้ืนท่ีท่ีพวกเขาอาศัยในกรณีฉุกเฉิน 

(หมายเลขคำาส่ัง 25,360 / 2001 วันท่ี 16 พฤศจิกายน)

ไม่สามารถปฏิเสธให้การช่วยเหลือโดยมีสาเหตุมาจากเช้ือชาติ ความขาดแคลนทางการเงิน 

สถานการณ์ท่ีไม่ปกติ หรือสาเหตุอ่ืน

สัญญา
ฉุกเฉิน
112
สายดวน SOS สําหรับผูยายถิ่น 
808 257 257
หนวยดับเพลิงของเมือง ODEMIRA 
283 320 800
หนวยดับเพลิง V.N.MILFONTES 
283 996 620
โรงพยาบาล ALENTEJANO COASTAL 
(SANTIAGO DO CACÉM) 
269 818 100
โรงพยาบาล JOSÉ JOAQUIM FERNANDES (BEJA) 
284 310 200

ศูนยสุขภาพเมือง ODEMIRA 
283 320 130
ODEMIRA / ศูนยสุขภาพฉุกเฉิน 
283 322 133
สายดวนสุขภาพ 24 ชม. 
808 24 24 24
หมายเลขฉุกเฉินสําหรับหญิงตั้งครรภ 
808 201 139
GAVA สํานักงานชวยเหลือผูประสบภัย 
969 861 953
สํานักงานตํารวจแหงชาติเมือง ODEMIRA 
283 990 020
ฉุกเฉิน SOCIAL EMERGENCY 
144


